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Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, Rimasor 2f>. sz. 
a. — Me intézetuiű u Int* szel-

4

lenti részót érdeklő minden köz­
lemény és levelezés.

Rérmentetlen levelek nem 
iudtatnak el.

fo-
Keziratok nem adatnak vissza.

E lő fiz e té s i d í j :
Kirósz évre . . . .  4 frt. i
Fél é v r e ..........................2 frt.
Negyed évre . . . .  1 frt.

Kevés szám ára 10 kr.V
V E (i Y E S T A R  T A L  M U I I E T IL  A I \ W&

W E Í Í J E L E M M  1 I É T  I M Í ^

Kiadó-hivatal :
R.-S7.onil»at. Losomvi-nfeza lit. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom­
dájában. — Ide intézetniük a 
kiadó-hivatalt, illető előfizetési 
|»énz-, hirdetmény-, nyiltter- es 

telszólamlások. 1

Hirdetési díj:
Egy négy ítasabos petitsor tér­

fogata ................................. 5 kr.
B é ly e g d íj : minden beiktatás 

u tá n ..................................... 30 kr.

N yiltter:
Egy s o r ............................... 20 kr.

Előfizetéseket elfogad. A „Güniör-Kishont kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal.utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz lel. Az elólizetesek legczélszerübben posta
A november 29. 30-áu tartott gyűlés után.Állampapírjaink értőkének erős hullámzása, s jelenlegi magas állása; népünk elszegényedése, s hitelképességének megfogyatkozása: az adósságok behajtása körül tapasztalt nehézkes eljárás ; az ipar, kereskedelem pangása, részben kényelemből, részben szakavatottság hiánya, a múltak keserű emléke, a na­gyobb mérvű megadóztatástól való félelem miatti ide­genkedés minden vállalattól: ugv a megtakarított fiilé-

O  v  |reket, mint a nagyobb tőkét, — aránylag csekélyebb gyümölcsözés mellett is, — mindinkább a pénzintéze­tek tárczáiba terelik. A múlt évben a takarék-betét M jg\ar országon már meghaladott háromszázmillió forintot; s ha hozzávesszük, hogy a pénzinté­zetek követeléseinek összege megközelíti a négy-o  o .százmillió forintot: el kell ismernünk, hogy a pénz­intézetek hazánkban nem részvénytársulatok csupán, hanem a nemzetgazdászat oly fontos tényezői, me­lyek mind a törvényhozás figyelmét, mind a kor­mány felügyeletét a legnagyobb mértékben meg­érdemlik.Mint adótárgyak a pénzintézetek elég figyelem­ben részesülnek; adójuk fokozatos emelkedése, az adófelügyelők lelkiismeretes buzgóságáról tesz bi­zonyságot.Helybeli két pénzintézetünk 8G50 frt 11 kr. egyenes adót fizetett a múlt évben és pedig egyikosztalékának 21, másik 23 százalékát; ily arány-•/ %/ban véve fel, szép kerekösszeget tehet ki azon adó, melyet 432 hazai pénzintézetünk fizet évenkint; azonban a pénzügyminiszter ő exeellentiája kevés­nek találja azt, s felemlítvén, hogy „vannak taka­rékpénztárak, melyek egész rendszeres uzsorásko­dást folytatnak,“ az összes pénzintézetekre1 egy mil­lió forint büntetéspénzt szándékozik kivetni, 10% betétkamatadó czimen. Pedig ha egyik-másik pénz­intézet uzsoráskodliatik, suzsoráskodik is, ki hibája? bizonyosan nem azoké a pénzintézeteké, melyek nem uzsoráskodnak : és mégis, az uj adó mint csapás, mind a jókat, mind a gonoszokat fenyegeti egyaránt!
V -  *- fEs ki erezné meg az uj adó terhét leginkább?

T A R C Z A.Az első fogy.Ha nem tudnám, hogy a föld a hó alatt melegedni kezd. s a jövő év silány terméssel Ígérkezik, vagy nem tudnám, hogy a családi pénztár a faszükségleti többlet ará­nyában magasabb számjegyű minussal fenyegettetik, azt mondanám az egész város kéjjel szívja be az első 8 Celiust O alatt.
A fagyos szentek bizony elég jókor bele csimpaszkod­tak füleinkbe, de eltűrjük, sót óhajtanok, hogy kétszeres «révei tegyék azt: 10 Celsius épen elég volna arra, hogy— Ugyan kedves Papa, sürgesd azt a czipészt, még most sincs kész.— De leányom, hiszen vanuak jó téli czipőid, minek volna most a nvári?

W— Oh azok igen nagyok és nehezek; kérlek ha arra mégy, szólj be és siettesd.Az öreg ur el nem tudja képzelni, mi ütött leányá­hoz, hogy olyan p r e s s a n t  dolognak tartja a nyári czipő elkészítését, s gondolkozik, miközben a kisasszony gyöngéd kezei reá rakják kabátját, saw Íját és jó melegen bélelt keztyüitA czipész épen az utolsó szöget verte s nem sokára inár az inas kezében voltak a czipők, haza viendő.A hideg talán a lábszijjou kívül legjobb tüzpróbája a suszter inasok humorának. — Nem dalol, nem fütyül: az egyik ezipót az egyik, a másikat a más hóna alá vetve, kezeit hallatlan ügyességgel dugja zsebeibe : azért mondom hallatlan ügyességgel, mert nadrágján annyi a félig lesza­kadt folt. hogy bizony nehéz kitalálni, melyik közülök a zseb.Véled? jó olvasóm, hogy ez mind végig igy tart, s szépen, zsebbe dugott kézzel, fagyott fülekkel nyugodtan viszi haza a czipöket? Igen, ha nem volna több suszter inas a világon; hanem épen ott jő egy másik az utcza túlsó oldalán, két hóna alatt két hosszú szárú bagariát vive. ^Ha mint indiflerens szemlélő néznéd is a czipöket

A körülmények szerint néhol a pénzintézetek, néhol a takarékbetevők, néhol az adósok; legtöbb helven ezek ínindeiiike; a hazai ipar s gazdászat pedig mindenütt.Kisértsük meg, ismerkedjünk meg várható ha­tásával közelebbről.Ha az uj adót a takarékbetevők fizetnék, a helybeli gymnasium például, — melyet a folytonos ál­dozatkészség tart föl, mely kiváló fontosságánál fogva, talán némi államsegélyt is megérdemelne,— 31)000 frt tőkéje után államsegély helyett még 150 forint adót fizetne évenként. Helybeli pénzinté­zeteink, a tjálok elhelyezett tőkékből a múlt évben mintegy 100000 irtot helyeztek el ismét— mint újabb betétet,— más pénzintézetekben ; a tervezett betétadó szerint, e ÍOOOÓO frt abban a kiváló szerencsében részesülne, hogy háromszor jönne megadóztatás alá!Ha az uj adót pénzintézeteink fizetnék, a közel jövőben már bekövetkezhetnék az idő, mely­ben az állam harmados lenne osztalékban a rész­vényesekkel, kik több mint egy negyedmillió forin­tot fektettek, mint alaptőkét, a két pénzintézetbe.Azon eshetőség pedig, mely szerint a terve­zett betétkamatadó, az adósokra vettetnék ki, na­gyobb kamat alakjában, önkénytelenül azon gyer­mekülését jutatná eszünkbe, hogy a király fiát úgy szokták büntetni, hogy egy másik gyermeket ver­nek meg előtte.Legnagyobb lenne azonban a baj, mitől pedig félni lehetne, ha az uj adótörvény miatt itt-ott a betétek tömegesen mondatnának fel, mi könnyen az adósok zaklatását vonhatná maga után; mennyi­ben az, kivált ha a felmondott tőkék pontos be­szerzésére.— az adósok ellen alkalmazott legszigorúbb elbánás is elégtelennek mutatkoznék, — oly zavarokat támaszthatna, melyeknek romboló hatása előre ki- számithatlan!Valóban, nem csak saját érdeküket, de a kö­zönség érdekét tekintve is nagyon indokolt volt a hazai pénzintézeteknek együttes felszólalása a ter­vezet^ 10% betét-kamatadó ellen.Óhajtjuk, hogy a pénzintézetek képviselőinek
vivőt, megsajnálnád szegényt, látva rajta egy a Yitusz tán- ezához hasonló betegséget: hol egyik, hol másik sarkához kap, a hidegtől könnyező szemei részvétedet csak fokozzák. — Most meg kezeit nyomogatja egymáshoz: fázik szegény nagyon. — N i! most meg hónaljához kap. Igen, mert az egyik ezipót a másikhoz teszi, s helyére egy oly kemény hólapdát sandzsiroz saját szemeid előtt, hogy ha az ren­deltetése helyére jut, kéket hagy maga után. — De, hiszen nincs gonosz szándékkal; mert ime, kezeit ismét csak zse­beibe mél veszti, s nyugodtau halad tovább.Halad bizony, a mig halad, hanem a mint a másik­kal szemközt ér, megáll, a czipöket egy sarokkőre helyezi, a hólapdát elővéve egyet csavarint és . . .  . sutty, repül a golyó egyenesen a másik suszter inas fejének. — Aggoda­lom fog el, s már mennél, hogy segélyére légy az ütéstől eialéltuak. . . .  hanem hát, ö sem hiába suszter inas, ha­bár csizmadia is (kérem, ez nagy különbség, legalább is olyan mint a minő az adóvégrehajtó és másféle végrehajtó közt van.) ö sem vett hiába két esztendeig láhszijj leczké- ket a majsztramtól: kitanult ravasz kópé ő kigyelme. — Hosko megirigyelhetné tőle azt az ügyességet, a mivel fejét épen akkor kapta le, mikor collegája golyóbisa csak 10 inillirnéternyire volt füleitől. De még jóformán le sem esett a golyó háta megett, már az övé, melyet még otthon elké­szített, az ellenségnek épen az orrát találta vala, melyen ha nincs annyi piszok, mint a mennyi egy suszterinas or­rán kell hogy legyen, rögtön elájul, igy azonban csak jó­kora daganat lett belőle. — Azt hiszed talán, sirt? — Korántsem, azaz, hogy még nem. — Azonban a mint a grádicson fölfelé haladt, elkezdett ordítani.— Mi bajod? — kérdi tőle a kisasszony, ki oly igeuvárta a czipöket.— Ja jj! J a j j ! Elfagyott az orrom — tovább.— Ne sírj, no itt van egy huszas, szegény fiú ! —Csakhogy itthon vanuak a czipők!Szegény fiú épeu csak ezt akarta, s mig a grádicson lefelé ment, * buffogott tovább; de mihelyt az utczára ért, vesdel magad ! határtalan öröme egy csomó czigánykerékbentört ki.

mond és bőg

értekezletében elinonclottakit figyelembe vegye ;i magas kormány, s kedvező eredménye legyen a I >e térj esztendő k é r v ény nek.Ha ma a kávéadó-törvény visszavétetik, rövid élete elég alkalmatlanságot okozott, elég kiadásba került, de valami nagy veszedelmet még sem hagy bátra: ha a takarék-betétadó a tervezett alakban törvénynyé lenne, habár visszavetetnék is pár év múlva, meglehet, hogy aránylag rövid idő alatt is örökre gvógyithatlaii sebeket hagyna maga után!______________ — X — Y — V —Az alagesövezés haszna.Lapunk múlt számában reámutattunk az alag- csövezés szükséges voltára megyénk területén, most pedig a „Magyar Föld,“ e kitűnő szaklap után kö­zöljük sorban azon előnyöket, melyeket e talál­mány nyújt:1. Az alagesövezés növeli a talajnak a növények áltál felhasználható vastagságát. A gyökerek, kivéve a vizi növé­nyekéit, nem nőnek túl a folyton vízzel telitelt talajréte­gen. Még a mélyre hatoló gyökérrel bíró növények is, mint a petrezselyem, hogy ha nem alagcsüvezett nedves talajban művelteinek, egy darabig egyenesen h a t o l n a k  letelé, a mint azonban a folyton telitett talajréteg határát elérik, több gyökérre hasadnak, a melyek a iélület felé tö­rekszenek.Természetes tehát, hogy ha a talajvíz felszíne alag­esövezés által lejebb sülvesztetik, a gyökerek mélyebbre• Z C • vhatolhatnak, annál mélyebbre, minél mélyebbre történt a lesidvcsztés. Ilyformán a gyökerek nagyobb táplálkozási területet nyernek, és mélyebbre hatolhatván, szárazság idején több nedvességet szedhetnek fel a talajból. Ha a kemény agyagtalaj három láb mélyen alagesöveztetik, a búza gyö­kerei lehatolnak egész az alagcsovekig, és a szárazságtól nem szenved, még akkor sem, mikor ez a hasonló minő­ségű és fekvésű, nem alagcsüvezett talajon a búzát tönkre tette. 2. Az alagesövezés meggátolja a felületnek a nagy esők által való elmosatását és eliszapolását. Az erős záporok különösen a lejtőkön valósággal képesek a talajt egészben véve elhordani, de legtöbb esetben megrabolják azt a ke­vesebb sulylyal biró trágyaalkatrészektől, különösen akkor, ha a talaj nem rég trágyáztatok. Ha azonban a talaj kellő módon alagcsövezve van, az essőviz leszivárog a likacsos talajba, magával vivén a köriégből felvett meleget, és lemosva a tápláló anyagokat oda, a hol legtöbb szükség vau rájuk,
Hanem itthon vannak a czipők.A kisasszony leteszi az asztalra s elő veszi a . . . . első pillanatra azt hinnéd patkámfogó, hát bizony az nem más, mint szent Halifax symboluma: k o r c s o l y a ,  még pedig uj, csak a mama tud róla, a papának esze ágá­ban sincs.Szegény ember! most következnek csak még a keser­ves napok : kozmás étel, félig sült vagy koromig égett pe­csenye. lóliaiálban való evés stb. stb., mert hát itt a kor-

V  •csolya-saison.Írhatnék róla többet s meglehet fogok is, hanem saj­nálom. még nem elég vastag a jég, csupáu azon ábrándok­nak lehetnék tolmácsolója, melyekben az ablakok üvegén képződött jégvirágok mind meg annyi korcsolya-pályának, s a szállingó hópelyhek megannyi korcsolyázónak látszanak lenni. Kmy—ő.A ezinkotai kántor.
Irta: J ó k a i  M ó r.

— Mutatvány a „Jókönyvek“ -bfd. —Derék plébánosa vala Czinkotának, —Egyszer a szivében ily kívánság támad :„Lehetnék én bizony prépost is Dömösöti, Megérdemlettem én azt már többszörösül!.Mátyás királyunknak egy szavába kerül:Próbáljunk szerencsét: vegyük szépen körül.*Megírta az írást, meg is pecsételte,Ékes mondásokkal egy egész iv telt be.Volt abban még vers is pogány poétákból,De még több idézet a szent prófétákból,Saját érdeme is mind fel volt róva jól.Király szive erre nagy sor ha nem hajol.Meg is kapta ám rá nagy hamar a választ,Gyors eszü a király, nagyon könnyen választ.Meg lesz a dömösi prépostság számodra,Hanem felelj elébb kérdésre, háromra.A legelső kérdés, hogy „hol kel fel a nap?“(Jaj biz ezt sehogy se instabilja ki a pap!)



t. i. a gyökerekhez. Mikor a viz az alagesöveket eléri, akkor | nagy horderejű kérdések felett döntenek \églegesen. II)onokmar 3 — vagy több lábnyi vastag talajrétegen szűrődött át. a tiszta jövedelmi fokozatok helyesbítése, valamint az osz-reombulatio kieszközlése.és semmi növényi tápanyagot többé nem tartalmaz, vagy tál\tételek helyesbítésére nézve a reombulatio kieszkozlese. ha igen, ez ol v kevés, hogy a felület kimosatásával párhu- Mind a két tárgy oly fontos és elet bevágó, hogy hilajdon- zamba sem állítható. kénen ezeken fordul meg az egész föld-adó-kataszter. és iia
Ezenkívül a talaj viz-elnvelő képessége az alagesöve- 

zt'S áltál annyira fokoztatik. hogy a félidőt kimosatása a 
csak kivételes erős esők alkalmával, s akkor is esak csekély 
mértékben történhetik, mikor az eső annvira ömlik, hogv

penrno't mulasztás történik a járások részéről, többé az helyre nem hozható. É s G ö m ö r m e g y e  k é p v i s e l v e  n i n c s e n  az é r t e k e z l e t e n ,  ámbár kerületi bizottsági tagok vannak választva, a kiknek ott kelleue lenni. Ha tehát mégis lesz a talaj nem képes azt magába felvenni, vagy az alagesövek I valami gyakorlati eredménye ez ülésezéseknek, a mint elégtelenek elszállítására. kell is. hogy legyen, azt nem a választott kerületi bizottsági3. Az alagrsövezés nagv mértékben megakadálvozza I tagoknak, hanem idegeneknek fogjuk köszönhetni minek-
V "  • • I _ | ! •  | • 9 • • Ia búza- és iiiczernagyökereknek a fagy által való kiemelteté­sét és kifagyását. Ezen ténv számos kitűnő gazda állítása

iroda. — A pénztárt azonban csak tavaszszal fogják az uj helyiségbe leszállítani.V

Nagy-Röczén. — mint levelezőnk írja, — január 20-án az értelmiség jótékonyezélu tánezvigalmat rendez az ottani állami segélyezett polg. iskola javára. Mint tudjuk. I’őczén a társadalmi élet. mióta a hazafias szellem ütötte fel falai között sátorát, élénk pezsgésnek indult, s intelligens kö­zönsége helyesen tudja a szépet a jóval, a kellemest a hasznossal egyesíteni, igy reméljük, hogy e mulatság is méltó leend úgy népesség, mint kedélyességre nézve a múlt évieknek.
A csángók küldöttsége Ö Felsége előtt, ő Felsőire

» 1 í  «  * / •  • » I  • •  .

által hizon vittat ik. — \ amink altalai-nemek, inelveken csak Iható!• 7 t  [

kissé hidegebb télen sem lehetséges a gabmiammiíieket a I uralg telettünk.
> “  I I  i íkifagyástól másképen mint alagcsövezés segélyével meg­menteni. Johnston .1. jeles angol gazda már ezelőtt 10 év*

•t “  nvei kísérletileg kimutatta ez állítás igaz voltát.Az ok legnagyobb valószínűséggel a következő: Midőn a
félhüvelvknvi • *dik. Ismételt
buzagy___________ „  ........ .............. ....... ............... ..................  „  _____uveknek el kell halniok. Ez homokos vagy alagesövezett |!^zÍÍ*a11’ ,SZllNazolt m'!~\ talajon elő nem fordul, mert ezeknek felülete sokáig vízzel telitett marad.4. Az alagcsövezés gyakran sok földet és munkát gaz­dálkodik meg. Elég gyakran megtörténik, hogy valamely területen egy tócsa vagy kanyargó patak vonul át. Ily eset­ben rendesen nemcsak a viz által borított területre, de a

titánná csak választott tagok bírnak inditványozási joggal, j lolyó hó 7-en logadta a bukovinai csungó-magyarok küldött- Mi Ildiét az oka ennek a teljes közönynek, el nem gondol- Légét. E küldöttség egy kérvényt nyújtott át, mclvbeii azon ató! Harsak nem a keleti ver, mely minden dolgainkban óhaj van kifejezve, hogy kitelepített nép viss/.atelepittessék
S - a .II írok te vegyesek.

Rimaszombat városának képviselő testületé folyó
• ”  r‘-l . . i , i » ’ . . I hó 5-éu tartott közgvülesében id. Miskolczy István elaggottvízzel telített tálai felülete megfagy, a leglelso mintegy 11" , , \  ? '  . •. , - , , , ,, , * • °  -Iliivelvk.jvi rétege köri.ll.elöl egy bOrelvknvire lelomelke- «"»• tan,tm.uk kit el.,rel.a!a.l.,U kun. m últ u  » » •i. Ismételt fagyus és olvadás még hosszú 'luozerna vagy »»«;*' "yugdn-miozo. ,« ue... .-ettek lm. » lamigy toron ^gyökereket is kiemel a löldhöl. mikor aztán a „övé- eltoltutt hosszas os s.kerdus mukodeseort >..() Irtot es 4 oltehát teljes fizetésének — a sza­badlakást nem számítva, melynek élvezetében továbbra is nieghagvatott. majdnem 7O°/0-jét.

Megjutalmazott tanítok. A magyar nyelv sikeres taní­tásáért GO. 40. illetőleg 30 trtnyi jutalomban megyénkben következő tanítók részesültek: a) Júrin Samu jolsvai, Mol­nár Alajos fazekas-zsaiuzsátivi, Ifiivössy Mátvás keczegei,• f • '  Vfalion még jó darabon sem lehet vetni, mert ha a viz Jd l.ukáes I otei rochlalii. hl. ^agt l.ajos csetneki. I’on.i- esetleg megnő, mindent kiöl. Ila az álló viz vagy csőké- knla .Mihály .  ohs.nai ts. holez Adan. nyustyai, l ’runvi I'ál lyebb patak alagesövek segélvével levezettetnek, nemcsak r-0<*si. I inka Eaiol) pólóinkat, Mikulás János gén esia partok, de a vízzel fedett terület is megmunkálható |,.- Suhajik Janos du*ai, K icsin\ Gusztáv mnisányi, Novak szén. s a mi még nagyobb élőm . a szántást és más egvéb | S;‘m" hihenyiki, Horváth József polomkai, Kruszpier László
munkát a nedvesség miatt 
nagyobb esők alkalmával 
két víztartó mederzét lehet 
gyűlhet addig, inig az ah5. Az alagcsövezés melegebbé teszi a talajt, különö­sen tavaszszal, megakadályozza a jég képződését télen.

t többe nem kell megszakítani. A henezkói, Jankó Lajos migléezi tanítók. Ezeken kívül sike- 
„ )0,r(rVüló viz számára egv vagv I reson működnek e téren; Prunyi K., Bahéry J . ,  Szivük G .,  

et készíteni, melyben a vTz m e g -M ),lTI':l ^5lZjir G .,  Kadleczovies J . ,  Hachát E .,  Faluba 
igesöveg által tova vitethetik. | L., Balázsy Gy.,  Molnár (E, Holko M ., Kovács V., BeuezeS., Bukovina *f., kiknek valamint a dohsinai községi iskola

tanítói karának, Terray Gyula s Bednárik István lelkészek-melynek azután tavaszszal kellene a talaj melegének r o v á - 1 h a z a f i a s  működésűkért jegyzokömyvileg fejezte ki elis- sára kiengedni, megengedi továbbá a meleg, futó esőknek mérését a im gyebizottság gyűlése, egyszersmind vezér- a talaj mélyébe hatolását s a talaj lazítása és a telitó viz I könyvek szerzésére 232 Irt üti kft tett folyóvá. eltávolítása által lehetővé teszi a meleg levegőnek a mélybe Adakozás Arany János szobrára A rimaszombati jutását. Alagesövezett talajnak ugvanazon mélységében a I egyesült prol. gymnasium növendékéi saját körükben Arany hőmérő tavaszszal 7—8°-kal is magasabb hőmerséket mii- -tonos feledhetetlen költőnk szobrára gyűjtést rendeztek. Bár tat, mint alagcsövezetlenben. s ez a különbség a felesleges nedvesség eltávolításával együtt teljesen elegendő arra. hogy a búzát a kirothadástól megóvja.Igaz. hogy az alagesövezett talaj mélyebbre fagy télen, éppen úgy, mint a homokos, de tavaszszal sokkal hamarább is kiszárad. Sőt maga ezen mélvebbre tag vas is elősegíti a talajnak nagyobb mélységben porhanvósitását.ü. Az alagesövezett talaj több trágya-anyagot vesz fel a levegőből és az esővízből. Az esővíz és harmat sok am- inomumot és légenysavat visznek a talajba, kivált zivatarok alkalmával, melyek mind elvesznek akkor, ha a viz csak a felületen folyik le s a mélybe nem hatolhat.7. Nagy területű nedves földek alagcsövezése javítja a kornyék lakosainak egészségi állapotát, valamint a talaj termékenységét fokozza. A  magasan álló, sőt a felületen tócsákat képező talajvíz tudvalevőleg a váltolázuak szidó anyja; az alagcsövezés eltávolitváu azokat, megszünteti a bajt magát is. A talaj tökéletes alagcsövezése által valószí­nűleg az állatoknak többféle betegségét is megszüntetné.All ez kivált a j u li o k m á j m é t e l  y é r e és lábbajára vo­natkozólag.8. Az alagcsövezés lehetségessé teszi a gabonaterme­lést és vegyes gazdálkodást oly helyen, a mely ezelőtt ln­nél egyebet nem termett.
**„. deezember 4. 1882.i .  szerkesztő ur! Bcszterczebányán folyamatban van­nak ez időszermt a kataszteri kerületi ülések, hol fontos és

A második kérdés: mennvit ér a királv ?
_  ,  »» •/(Jo volna ezt tudni! De utána ki jár?)A harmadik kérdés: „találd ki legottan.Hogy a király miről gondolkodik mostan?“A  kihallgatásod mához egv hétre lesz.

C_ %/Ha készen vagy vele, Budára feljöhetsz.Ez volt a hosszú hét! A  jámbor plébános,Bedig nem volt János, mégis volt hijános.„Három ilyen kérdés! dió ez, de kemény!Fog kellene ehhez! más törje meg. nem én! Bánja, hogy elkezdte, szégyen lesz a vége, Szájában pipája, azt sem tudja, ég-e ?Se étel, se ital nem esik kedvére.Harangoztak-e már, azt sem kérdi, délre?Kitárt könyv előtte, hanem megfordítva,Még a miatyánkot is el-el-hibitja.S mentői közelebb jön a fel menés napja A bátorság annál jobbau cserben hagyja.
$Ámde jól rendezte azt a Mindenható,Hogy minden pap mellett kántor is kaphat«O is belső ember, lelkek jóltartója:Azok meg testileg gondoskodnak róla.Látja a jó kántor, a papja hogy busul:Mi lelte? Tán csak nem tanul arabusul? Megszólítja végre, mi ba| vau szent atyáin ?Hát h a én valahogy segitnék a baján?„Ja j fiam. mond a pap, nehéz az én gondom. Három kérdést kaptam, várj, miudgyárt elmondom. A király adta fel, neki kell felelnem,De én meg nem tudok birkózni egygyel sem.Diák korom óta, hogy kis pappá lettem,Még ilyen szurokba bele nem rekedtem.44„Bízza rám a dolgot, azt mondja a kántor. Fogadom, hogy ebből a bajból kirántom. Felöltözöm én a kelmed ruhájába S felmegyek helyette király udvarába.Meg is felelek én a báróin kérdésre,

még a gyűjtő ivek nincsenek lezárva: buzdító példa gya­nánt közöljük azok névsorát, kik eddig a fent kitett czélra adakoztak: Csencsik István 30 kr. Markovics Rezső 30 kr. Engel Siimii f>0 kr, Hanko Lajos 50 kr, Mariánvi János 3o kr. Banlik János 50, Réthy Andor 1 írt, Teleky And­rás 20 kr, Vajda István 50 kr. Ylacho (ívnia 40 kr. (VI-ik
%■oszt.) Fráter Sámuel üü kr. Vozáry Béla 50 kr, Nagv De-

*  «— ' •zsó 50 kr, Seholcz Gusztáv 50 kr., Zsolnav Pál 1 fit, Eang- hoffer Viktor 30 kr.. (Vők Gvörgv 30 kr.. ('zene József 10 kr.. krnkay K. 50 kr., Jankó .). 30 kr.. Kovács A . 30 kr. S/kalos S. 40 kr. ( \ -ik oszt») Tóth Béla 30 kr.. Matós Ist­ván 10 kr., Sáfráu Géza 10 kr.. Borv Károlv 10 kr., ívé-V t  wvay István 20 kr., Tasner Viktor 50 kr., Gaál Gusztáv 10kr., (lll-ik oszt ). Reutch Endre 20 kr.. Juhász László 30kr.. Skrovina János 20 kr., Bemenvik Lajos 30.. FarkasGyula 15 kr., karpinszky Géza 10 kr.. Horváth Kálmán 1Irt. (Il-ik oszt.). Kaipl János 25 kr.. Ondrejovics Sándor 15kr.* Papszász József 20 kr., krmaii Lajos 15 kr., Brno Imre15 kr.. Baksav Dezső 20., Szabó László 20 kr.. Király Mi-liálv 20 kr., Gollner Károlv 30 kr., Borv László 20 kr..
• 1 « 1 «Fsisko János 20 kr.. ( ’sipka Gyula 15 kr.. Sramko Mihály15 kr.. (I. oszt.). Eddig tehát begvült: 15 Irt 05 kr.

< ■ %.

Városunk közhazán az újabb építkezés folytán az egyes hivatalos helyiségek is változtak. Jelesül a főkapitányi hivatal a földszintre költözött le. szemben a városi adószedő hivatallal; mellette van közvetlenül az alkapitány hivatalos helyisége, mely után a gazdasági tanácsos szobája követke zik. Ezután jő a péuztarnoki szoba s a városi pénztár. — Az emeleten marad a polgármesteri hivatal mindkét oldalon váró és kihallgató teremmel, az árvaszék. jegyzői hivatal és

j.

A cserét a királv dehogy veszi észre.44 Az átöltözésben nem lett volna hiba. Reverendát még nem hordtak akkoriba,Kantust viselt a pap zsinórost. takarost,S hozzá bajuszt szakáit, igazi magyarost,Az övébe dugxa volt az olvasója.S bábom idején kard is csiiggött róla.Alikor felöltözött a pap köntösébe Mehetett a kántor a király elébe.Igaz tisztelendő ur volt minden íze.Csak a hangjának volt egy kissé boríze.Jelentik, hogy itt van a pap Czinkotárul!Be kell ereszteni! Az ajtó kitárul.A pappá vált kántor be is lép nagy garral.Ott várja a király az egész udvarral.Fényes zászlós urak, tisztes egvbáznagvok.• O %! O VBoglár és drágakő valamennyin ragyok, Csillagász süvegje olyan mint a pörgő,S az udvari bolond sipkáján a csörgő.Király kérdéseit tudják mind előre.De egynek se lenne senki feltörője.Hogy úszik ki a pap ? mind azon múkászuak.— Odavezeti a trón elé a háznagy.„II át hol kel fel a nap?“ fogas egy kérdés ez! Csillagvizsgáló kap hegyes süvegéhez.Bolond földhöz csapja a csörgő sipkáját.— Se okos se bolond de ki nem találják.De a kántornak nem kell kalendáriomSe csízió hozzá, mégis olyan finom.Mintha nyomatásbul olvosta volna tán : „Felségednek Budán, nekem meg Cziukotán.“„Emberül van, páter!44 helyesli a király.Jon a másik kérdés: ennek is ugy kiállj! Mennyit ér a király? — Rettenetes kérdés. Erre minden válasz csupa felségsértés.—- Zászlós ur becsülné egy egész országra Főpapnál csillagos ég volua az ára.

lejMagyarországba. — A küldöttség szónoka Tomka Károlv volt, ki O Felsége azon kérdésére, Imgy miért akarnak ha­zajönni? határozottan azt felelte, hogy azon helyen, hova 82 család telepíttetett le most már nem élhetnek nie<r mert 182 családból állanak.
Megfagyott. Bujdosó Lajos rimaszombati lakos, ki vagyonos családból származott, de i szák ossága fulvián tel­jesen tönkrement, daczára annak, bogy jövedelmező ipar­ágat tanult ki. folyó hó 5-ére virradóra a város alatti szal-mellett megfagyva találtatott. — A bol­dogtalan hihetőleg most is, mint rendesen, ha egy-pár garast keresett, leitta magár s igy azon lyukba, mit ma­gának a kazalba ásott s már éjszakai szállásul többször használt, bebújni nem tudott. Csakugyan anuak szája elölt találtak is meg.

Megégett. Bura András tamásfali lakosnak hasonnevű lia a napokban megégett. — A gyermeket, ki még alig múlt 3 1 eves,  szüléi otthon hagyták. A gyermek közel falait menni a tűzhelyhez s ruhája tüzet fogott. Fájdalmá­ban kirohant az utezára és sikoltozva rohant tova, mialatt az igy támadt léghuzam csak élesztette a ruhát és testét emésztő tüzet. — Midőn megfogni sikerült s égó ruháját eloltották, már annvira összeégett, hogy sebei következte** O  Q Vben nemsokára inegli J t .
A Rimába fűlt folyó hó 5-én R imabrézón egy Paulikné nevű közszeretetben «illő fiatal asszony. A szerencsétlen nehéz kórban szenvedett s épen akkor tort ki rajta e ve­szélyes kór. midőn a Rimába ruhamosással volt elfoglalva és közelében senki sem volt. Minthogy övéi hasztalan vár­ták vissza, utána néztek, de már akkor Halva találták a nem épen mely vízben.
Veres verekedés. ( ,t tamásfalusi napszámos, névsze- rint: Rugyócz J . .  Jankovies N., Bodnár János, Pető József és Aloravcsik József Likőrről, hol egész héten dolgoztak f. hó 2-án. szombaton hazafelé menve, útközben betértek a kelecséuvi korcsmába, Imi több h.-töréki legénv mulatott.• Q  ftEgv darabig csendben Col v t a mulatság, fog volt a vadvíz,■ ^ ' J  *  r J ’ o  •inig végre felmerült a kérdés, hogy ki a legény a csárdá­ban ? A tamásfalusiak erejükben, a b.-törékiek számukban hízva, két elf nséges táborra oszlottak s dulakodás vettekezdetet, melvnek eredménye az lett, hogv a tamásfahisiakat

• »  T « *kirakták az ajtón. Azonban ezek a pálinkától s méginkább a kudarcztól felbőszülve, visszatértek s a korcsmának zárva levő ajtaját szerszámaikkal összehusgatták. Ezt a bakos- törekiek kihívásnak vették s kirohantak s az öt ember közül négyet kedvetlenül összevertek. Csak egv, s állítólag a vészé-
V ft • • V-7 *  Okedes kezdeményezője szabadult meg ép bőrrel. A sebesül­tek orvosi gvógvkezelés alatt vannak, de egv közülök aligha

O  • O  v  O omegláholja a szenvedett kapavágásokat.
A magyar kit*, államvasutak igazgatósága közhírré teszi: hogy s budapest-zimonvi vonal Imdapost-szahudkai vonalrésze és a kis-körös-kaioesai szárnyvonal f. évi dec/., hó 5-én a közforgalom számára nieguváltatott. — 1 gyan- csak a fent megjelölt napon egyszersmind megn\áltatott a Taksony és Laezháza állomások között fekvő „Dunavarsány“ nevű megálló helv is.
Postarablás és rablógyilkosság A főváros közelébenfolyó hó 2-án borzasztó rablógvilkosság történt. Este G 1..• ft. % f . j  /  jórakor indult el Soroksárról a posta Budapest felé. A rablók észrevévéu, hogy a jiostával tetemes összeget küldenek a fővárosba, a gubacsi szállók alatt megtámadták s Fischer \ incze kocsist és Kapeller Aliliály őrt meggyilkolták. A
S még ez sem volna ár egy dicső királynak,Ilyet a piaczoti nem igen kínálnak.Kántor megfelel rá egyszerű eszével.Se eget. se földet ö nem szedett székivel.Ha Jézust eladták hannincz ezüst pénzen,Í gy a király ára huszoukiloncz leszen.Ez is jól volt mondva: a király ráhagyja:Hanem most jön a kérdések leguagyja:Alit gondol a király most e pillanatban?Hiszen a gondolat mindig láthatatlan.A kántor mosolyog, fejét megvakarva,Mintha feleletet adni nem akarna.„Hát bizony Te Felség mostan azt gondolod,Hogy czinkotai pap, a ki itt sompolyog.Pedig hát nem vagyok én pap, hanem kántor,A ki énekel, ha vagyon Cziukotán tor.Avagy keresztelő; sátoros ünnepen Orgonaszó mellett hallják az énekem.A pap köntöse csak, a mit most viselők,Neki lába fáj: nem jöhetett eléd.“Azt mondja a király a kántor szavára:„No ha fáj a lába, mustárt a nyakára.A három kérdésre a ki jól megfelelt,Dömös prépostságát én betöltőm —  veled.“„Ja j, felelt a kántor, nem fogadom el ezt Van a kit hordozzak, otthon házi kereszt.Hanem ha jót akarsz velem tenni Fölség,Adass nagyobb itezét, de azt tele töltsék.“ „M eglesz!“ szólt a királv, s r ók tön ad parancsot: Czinkotai iteze nőjön egy arasztól.Czinkotai kántor csordultig vitesse,A királyi sáfár árát kilizesse.Régen volt: de mégis igaz a történet.Olyantól hallottam, ki indámnál vénebb.— Dömösuek falai régen romba dilitek,Hanem Mátyás király hire nem vénült meg.— A bort is Cziukotán már literrel mérik,Hanem Hollós Mátvást örökké dicsérik!



kocsit felbontották s mintegy 7000 irtot elraboltak; azon­ban 41HÄJ0 irtot, mely összeg faládikóba volt becsomagolva, s a melyet igy nem vettek észre, valamint a pénzzel nem terhelt leveleket megtalálták a legyilkoltak Indiáival együtt. A bonczolás bebizonyította, hogy közvetlen közelből s nagy kaliberű fegyverekből lövettek le. A  tetteseket erélyesen nyomozzák.
A ..Rimaszombat és vidéke jótékony nöegyleíe*legközelebb tartott választmányi gyülésébenel határozta, hogy e télén nem tart bált. mert ez, tekintve a farsangnak nagvon

“  i ' «is rövid idejet, nem lehetne jövedelmező: hanem e helyett a farsang után s/.hii előadást fog rendezni, még pedig tánczczal összekötve. Nagyon helyesen! — Elit báljaink ugv a főváros­ban,mint vidéken oly pazar ténnyel rendezfetnek, hogy legtöbb- nyire a bevételek nem fedezik a kiadásokat; igv pedig gyö­nyörködhet és tánezolhata közönség anélkül, hogy a külföld divatkereskedőit az apák rovására gazdagítaná.h  helybeli „Társadalmi kör- rendező bizottsága múlt esütörtökön rendezte az első társas összejövetelt a casinó- ban. — A résztvevők nem nagy számmal voltak ugyan, de a jelenlevők gyönyörködhettek Rácz Jani zenéjében, ki a trieszti kiállítás tartama alatt betanult uj darabokat mutatta be.
Megszökött rab. V avrek András, ki juhlopásért voltletartóztatva, töl vő hó O-én a rimaszombati törvénvszék bőr-

• •tödéből megszökött. — Tettét jól megfontolva hajtotta végre olv ügvességgel. minőt felőle senki sem tételezhet fel. — I gyanis mi alatt a foglyok szokott reggeli sétájokat tették, félrevonult s igv az őr figyelmét kikerülve kint is maradt. A bőr- tönmester a bevonulásnál szokásos számbavétel nélkül bocsátotta szét az őröket, mit az illető felhasználva az udvarról kiosont.
A tisza eszlári eset még mindig foglalkoztatja a bíróságot és a sajtót. — A Dadán feltalált hullát ismét reudőrvosi vizsgálat alá vették, mert a vádlottak védői azon kifogással éltek, hogy az első vizsgálat nem volt teljesen correct. — Ennek következtében folyó hó 7-én ismét felás­ták s Megveri Géza biró, Barv József vizsgálóbíró, dr. Jó-

• »  ( 7zsa főorvos és dr. Trajtler, továbbá dr. Scheuthauer. dr. Mihalkovies és dr. Belkv egvetemi tanárok, Sevfert Kde és Lázár Kálmán ügyészek, Kotvös Károly. Kanták Sándor és dr. lfeiimann Jakab védőügyvédek s több hírlapíró jelen­létében megvizsgálták, tanukul kihallgattattak: Solyinosiné, az eltűnt Eszter anyja. Solymosi Gáhorué nagynénje, Kar­kas Kszter volt barátnője és iskolatársa stb., de ezek össz- liangzó vallomása szerint a hulla nem az Eszteré. A hulla korát a csontokból következtetve lM évesnek tariják.Irodalom és művészet..A  Magyarország és a N agyvilág4 czimü régi éskedvelt szépirodalmi hetilap szerkesztését november végén K o r o s t  ván vi Nándor és M i k s z á t h  Kálmán vették át,
• V  ws a deczember 4-iki szám már az ö szerkesztésük alatt jelent meg. Az uj szerkesztők olyan gazdag és becses tar­talmú számmal köszöntetlek be, milyent elsőrendű külföldi képes lapok sem adnak. Pompás művészi kivitelű képek nagv száma, kitűnő irók dolgozatai és gondos összeállítás

"  •> v_ * C 7egyaránt mutatják, hogy az uj szerkesztők a legmagasabb irodalmi sziuvonalon álló képes lappá akarják tenni a Ma- gvarország és a Nagvvilág--o t.— íme a tartalom: „fivillái ( iaál Jenő- , élet rajz l arczképpel). „ A mott a kéklő partokon . . . “ Költemény Dalmadv tivőzötől. „ Jön**, rajz Petelei Istvántól. „Katonai szemle az angol királynő előtt- (képpel). „A  szerb királyné- , fanon hires festménye (képpel). „Máesik, a nagy- erejű-. elbeszélés Mikszáth Kálmántól. A dobogó kő. ( Pász­tor rege). Költemény (képpel). Irta Bartók Lajos. „A  ha­zátlan“ . (Rajz a nemzeti ujjú ébredés napjaiból). Irta Ko­rost ván i Nándor. „S í rali grófnő", regénv, irta (Minőt Gvörgy. fordította Nziklny dános (képpel). „Mire szerkesztőkké le­szünk“ , irta ifj. Ábrányi Kornél. „Felekyné jubileuma“ (arczképpel). „A király mulat", Hugo Viktor színmüve. (Négy képpel). „A  magyar népéletitől- . Tissot u|köuyve Magyarországról. (Három képpel). „Opera és hangversenyek- , heti szemle. — Irodalom és képzőművészet. — Hírrovat. — Halálozások. — K szerfölött gazdag tartalom daczára aI »„ Mairvarország és a Nagvvilág- előfizetési ára megmarad a
*  c ’  '  1 • ' ' ' Jrégi vagvis : negyedévre -  frt, félévre 4 Irt, egész évre 8

vT7 • • f 1frt. A „Pesti Hírlap- politikai napilappal együtt: egész évre 20 frt. félévre 10 Irt, negyedévre 5 Irt, egy hónapra 1 frl 7o kr.Megjelent az „Önügyvéd- harmadik kiadásának 14-ik füzete, irta Knorr Alajos, kiadja ifj. Nagel Ottó Kudapesten. Nemzeti színház épületében. K füzetben a szerző ismerteti a felhívási kereseteket, nevezetesen kérkedés indokából, szám­adás iránt, a boltnak nyilvánítási eljárást és az elveszett ok iratok megsemmisítése iránti eljárást, közli a közjegyzői ok­irat alapj ini élj írás szabilyait, annak utána eltér a kivált­ságot elnéző hitelintézetek ügyeiben követendő eljárások is­mertetésére, nevezetesen közli a magvar földhitelintézet, az osztrák-magyar bank és a kisbirtokosok országos földhitel­intézete ügyeiben követendő eljárások szabályait; ezután ér­tekezik a házassági válóperekről, különösen katholikus liá- xassági ügyeiről, a protestánsok és vegyes házassági váló­perekről, és az izraelitáik váló ügyeiről, végre megkezdi a kisebb peres ügyi eljárás szabályainak ismertetését és tár­gyalja a községi bíráskodás körüli eljárást. Ezen igen érde- dekes és tartalmas füzet ára .40 kr. Az első tiz füzet mint a munka első félkötete külön fűzve is kapható. Ára 4 frt.
A „Kepes családi lapok* Óik számának tartalma: Regina; elbeszélés)vége) irta Prém József. — Gondolatok. — Ezen a világon . , költemény irta Gáspár Imre. — Mar­git;  rajz, irta Halász Kerenez. — „Melanie- grófnő; boiiú- kás rajz, irta Nariana. — He rezeg, mint lakatos legény; (folyt.) bőszé ly. irta Mühlbach Luiza, fordította Milesz Hé­ja. — Heti táre/.a (Egy kis politika. — Az első hólepel.) irta Halvány Ifjú. — A szerelem kínjai (levél egy hölgy­höz) irta Jean d’Or. — Külföldi lant; 1. Dal az apródról (Heine). Patai Sándortól. II. A visszatérés (Hugo Viktor), Kr Koros Gábortól. III. Tavaszi dal (Dingelsteld) SzomoryKároktól. IV. Dal (knortez), Kalkánvi Elektől. — Kénma-

• *gyarazat. Mindenfele. — Képeink: Osztozzunk! — A szent szón vég útnak indítása Mekkába. — A tanóra. — Mellék-»  *_7let: .1 „Mételyhintók" czimü regény 120— 144 oldala. —
J  K J  •/A borítékon: Heti naptár. — Sakk-talány. — Mágikus pont­talány. — Talányok megfejtései. — A szótag-rejtvény. — Megfejtők névsora. — Kérdések. Feleletek. — A szerkesztő postája. — A kis lottó búzásai. — Hirdetések. — Előfizet­hetni: Mehufer Vilmosnál, Budapest IV'. kér. papnövelde-utcza s . sz. Egész évre 0 frt. fél évre 4 frt. negyed évre 1 írtol 50 kr.

C S A R N O K .láziatok a pálmák ismertetéséhez.El innen el! Képzeletem nem maradhat tovább e hon, e világrész közé szorítva.Lelkem száguld messze — más világba.Hol a latkor homályos távolán a támadó hajnal rózsa­berke ég. s miként a mesés függőkertek, lángoló ligetként szegi be az ég ívét, — hol az embernem első bölcsője rengett, oda — arra szálok én képzeletemmel.El keletre, keletre!Ott a virág erős, hódító illatot rejt keblében, mert a nap sugarainak első szerelmét szívja be.Keletre, keletre!Obernyik, a már talán egészen el is feledett novella- író, — a „Gyöngyhalász- czimü igen érdekes beszélvét igv
* 1 * 1  w  Q  C l * 'kezdi el.8 nekem is mindiintalanul ama két szó: el keletre, cseng most füleimbe; ezt suttogja minden falevél, mely ágától megválik, s melyet a hűvös őszi szél felkap, magá­val sodor és viszen messze-messze.Pedig úgy indultam ki a szabadba, egy csendes, szép novemberi napon délután, hogy minden gondjaimat elodázva, háboritlanul gyönyörködjem a haldokló természet végbucsu- ján. — melyet az ez évi ősz is, oly következetesen meg­tart: arra figyelmeztetve, mintegy hogy ez esztendő is ve- géhez közeleg, és miként a homokóra, észrevétlenül lejár.Csakhogy nem a virág-, nem a levélnek fáj, int válik ágától; és igy a természet is érzéketlen marad az évszakok* változásai iránt, hanem mibennünk támad egy ki nem mond­ható fájdalmas érzés minden ősszel és az év hanyatlásakor, inelv mint a sárguló faleveleket a hűvös szél, ugv sodor magával s képzeletünkben elragad és viszen: ki mondaná meg merre, hová?Főgemet messze keletre.Mert hiszen e tájon ilyenkor még gondolataimban is Idában s eredmény nélkül bolyongok, mikor u zöldelő pázsit hervad, vagy már elszáradt és kiaszott: a bokruk és fák hullatják árnyas lombjaikat, az éneklő madarak nem cse­vegnek, szclidebb égaljJ virulóbb tájra költöztek, oda. hol a támadó hajnal rózsaberkei nyilunk, a hol a virág erős, hódító illatot rejt keblében.Kövessük azokat mi is oda.Menjünk, repüljünk k é p z e 1 e t ü n k szárnyán mesz- sze — keletre.Hogy földünknek a naptáritok által határolt részein, minden tekintetben egészen más világ van, mint a mienk, ezt senki sem fogja kétségbe vonni, a tél ott nem olyan zord. hideg, mint minálutik. s a növénvélot ezen évszakok- ban sem nyugszik, hanem folytonosan fejlődik, virul. Igaz. 
Iiogv* a növényzet is egészen más, és hogy azt, a mi mér- sékelt égövi flóránkhoz -hasonlítani sem lebet. S ezt tudva, a fold természeti szépségei iránt érdeklődők bizonvosan ked­vesen fogják venni, hogy iiSTa forró égöv néhány kiválóbb növényfajaival ismerkedhetnek meg.Számos ottan tenyésző egyszikű növények közül, va-

• / * • *lóban meglepő látványt nyújtanak a pálmák, Palmar», me­lyek — néhány törpe faj kivételével — hengerded, több­nyire egészen ágatlan. sudár törzseikkel, mind megannyi százados élőfák gyanánt tininek fel. s levélkorotiájuk. a ma­gas deréktó tetejében méltóságteljes lombsátort képez, jó lehet közben eső virágzatkoesányaik, igen apró s jelenték­telen, de nagv mennyiségű virág és virágbimbókkal vannak megrakva.c tEs mindamellett., hogy növésük a nálunk termő élőfák magasságával vetélkedik, sőt az felül is múlja, s daczára annak, Imgv a szentirás 2. Mózes, 15. 27. pálmafáknak mondja: növénytani szempontból véve, a fa Arbor, — név vagy elnevezés meg nem iMeti, nem pedig azért, mert tör­zsük belül puha. vögyszövetes, — markig — és csak kerü­lete kemény, kérgesedé s miután az laza, szétszórod >tt edénvrostos, azért évgyűrűi stratum aimotinum — melyek
• « Vtudvalevőleg az élőfákat annyira jellemzik. — sincsenek. Több pálmafaj törzsén, a lehűlt levelek nyél nyomai látszó­lag észrevehetők ugyan, vagy ha egészen le nem váltak róla. úgy az pikkelyes vagy tüskés alakot nyer. Es vannak fajok, melyeknek törzsük közepén megvastagodott s fel és alá vékonyabb, lehetne mondani, hogy egv liosszudud takar-

j  c  «. ■ %máuyrépa alakjához hasonlít: ilyen a v i a s z  p á l ma ,  Cera- xylon andolica, llumb. a s á r k á u y r o t a u g. Calamus Dracoloilld.A p á I m á k  l e v e l e i  vagy szárnyasok vagy le­gyező aiakuak. egy némely tájnál gyakran rendkívül nagyra nőnek, igy például a k ó k u sz  p á  1 m a. Cocos nucifera. L. levelei 2(H)—275 cm. hossznak s a v a I ó d i s a g o p á I- m á é i, sagus Rumphic, loilld. Metroxylon sagus, Kon. két­szer akkora nagyok. Es itt. már csak azért is. Iiogv ismét-
•/ * -  *lésekbe ne essem, a maga helyén látom megjegyezni, hogy a legkiválóbb utazók és természetbúvárok egyike v. M a r t i n s  K á r o l y ,  a pálmákat a magzat és termés minősége sze­rint öt különböző csoportra osztotta és összesen 5S2 fajt irt le s ismertetett meg, L i n u é pedig, a levelek alakja után indulva, csak két csoportot állít: az o s z t o t t  vagy s z á r n y a s  1 o v e 1 ii, penuati írondes, és a l e g y e z ő  p á l m á k a t ,  fiabeli frondes, de csak 15 fajról tesz emlí­tést. Hogy ez utóbbi osztályzás, különösen a növénytanban laicusokra nézve, sokkal egyszerűbb és könnyebb, amannál ez minden kétséget kizár.A p á I m á k v i r á g z a t a : leginkább és többnyire egv egyszerű vagy ágas torzsa, spadix, kolbe, — azonban lehet bosszú kocsányos fürt, de viráglomb, thyrsus, Strauss is. melyeken virágai sűrűén s oly rendkívül nagy mennyi­ségben állok vagy ülők, hogy például Humboldt, a Cosmos halhatatlan Írója szerint, egyetlen egy o l a j p á l m á n ,  (Alfonsia oleifera, Hunib.) több mint hatszázezer virág is nyílott. Virágaik eredetileg tökélyetek, bánom vagy a >ur-

,  ̂ e dki\ ili nan\ \ a^\ igen nehéz, igy a mar említve volt kókuszpálma termése, melyet Fiume és Trieszt tenger­parti városok „kókuszdió, Kokosnüsse“ név alatt hoznak áruba, oly nagy. mint egy emberfej, sa  vele rokon S e c h e  1 pá  l m á é, Lodicea Secliell árum, Labill. 50—GO cm. Iiosz- szusága mellett 12— 14 kilo nehéz. Kizárólag növénytani szempontból véve, a pálmák termése, a mennyiben a virág közepét majd bárom levél alkotta, félül álló, három reke­szti, majd bárom egy-egy rekeszii magzat zárja be, s ennek minden ürege külön petével bir, mely azonban egészen tö­kéletes maggá ritkán fejlődik ki. mert kettő rendesen tőnkre megy : e g y m a g* v u c s o n t  á r, mely vagy nedvdus, húsos és élvezhető mint a d a t o l y a ,  Phönix daetyli fera. L. vagy száraz és rostos, mint a k o k u s z d i ó.8 ezeknek utálnia, ha az elmondottakat összevon­juk, látnivaló, meg is győződhettünk arról, miszerint a pál­mák az egyszikű növények felsőbbrangu terményei ugyan, mégis, virágaiknak apró mivoltánál fogva, az alsóbb rendű növénycsaládok, például a s z i 11 y ó k li o z , Juneaeeae, hasonlók, némely fajai pedig a p e l  y v á s f ü v e k  re  vi­hetők vissza, s virágzatuk alkotása által még a g y é k é n y — Typhaceae, vagy a k o n y t y v i r á g - f  é 1 é k r e, Aro- ideae emlékeztetnekAz eddig ismeretes pálmák, körülbelül negyven ala­csonyabb és törpe faj kivételével — mind a forró éghajlat alatt teremnek, még pedig földünk keleti felének északi részén a 44-ik, délnek pedig 44-ik szélességi fokig* s a földgömb nyugati oldalán, az északi 40-ik foktól a déli 45. fokig terjeszkednek. Bizonyos megbatározott arányt azon­ban sem itt, sem ott nem tartanak, miután a természetbú­várok kimutatták. Iiogv a mig déli Amerikában az összes
• V i  «  1 ffajoknak ütnyolezadrésze található, addig Ázsia és Afrika tropicus területein, csak báromnyolezadrésze tenyészik. Több pálmafaj társaságban nő-, és gyakran nagy kiterjedéssel egé­szen zárt erdőket képez : inig egy némelyik magánosán cgy- u'ddány gyanánt fordul csak elő. Különben, a liehet eg is melven és a hol teremnek, igen nagv különbség• o  • •forog fenn köztük: mely fajok a tengermartok közelében,alantas fekvésű posvány-és mocsaras-helyeken, mások a távo­labb eső szárazföldim, az úgynevezett őserdők sötét siirüsé-

*__gében elrejtve diszlenek, ismét mások egészen nyílt, szabad területen tűnnek fel. Vannak olyan fajok is, melyek a ten- gerszine felett igen magasan nőnek, minő: a hideget ked­velő h e g y i  p á l m a  Oreodoxafrigida. Kiintli és az a n d e s i  v i a s z p á l m a .  Ceroxylon andolica. llumb.*, mely utóbbi a <jiiitői Kordillerákon a tengerszine lelett 405—340 méter magaságban találja a neki megfelelelő talajt.8 habár a pálmák egy természeti családot képeznek is, külsejükre nézve még is oly nagy és feltűnő a különbség köztük, hogy egy pár példára utalva, lehetetlen meg nem gvőzetniink a felül: mennyire eltér egvik a másikától. Mig
c_  %/ %. o * i  oa csak az imént említett v i a s z  p á l m a  4.25—4.75 10ü ui.

egvillető

három-bárom metszetű vagy ugyanannyi le[»ü levelkés és rendesen hat porszálas.8 a mi a p á 1 m á k te  r m é sé  t, a gyümölcsöt illeti: ez csontár, nagy ritkán bogyó, némely fajnál alig nagyobb mint egy borsó vagy cseresznye; ellenben vannak fajok oly is, melyeknél az apró és jelentéktelen virágok da-

magas s a s á r k á n y  r ó t a n g  8 m.térnél hosszabb tör­zset is hajt: addig a t ö r p e  p á l m a ,  Chamaerops humilis. L. alig nő egy méter magasra, s az a l a c s o n y  8a  ba l  p á 1 m a, 8abal minor, Pens, s a b o k r o s o d ó N i p a, Nipa frueticaus. Tlnmb. majdnem a földszinén terül szét. a törzs nélküli f ö l d i  p á l ma ,  Geonoma aeaulis. Mart. pedig észre sem vehető törzsű, elaunyira, liogy párhuzamos hasonlatot mondva, a b á b a  k a l á c s  k ö r i é n y  li ez. Carliua aeaulis L . volna állítható.A pálmák ismertetésére, főbb vonásaiban ennyit el­mondani igen elégnek találok, és most megkísérlem néhány nálunk alig müveit, de gyümölcsei után meglehetősen isme­retes fajt közelebbről is leírni.Minden ősszel, mikor a fecskék már elköltöztek, nem épen nagy idő telik bele, és elkövetkeznek az úgynevezett déli gyümölcs, Südfrüchte fogyasztásának napjai. Ilyenkor aztán a liiszer és gyarmatáru kereskedők üzlethelviségei sv .  v  %. C *azok kirakataiban Ízléssel és csalogatóau van felhalmozva minden: mit a távol kelet és dél gyümölcsészete nyújt.Avagy nem maradi-e még gyermekéveinkből jól emlé­kezetünkbe a ésvo a t ö r ö k-s z i 1 v a ? meh et luvészek és pomologusok „d a t o 1 y á n a k- mondanak.Ez is egy pálmafaj. az éjszaki Afrikában különösen Tozér vidékén otthouos: d a t o l y a - p á l m a .  Phönix dactylii fera L. termése.E pálma törzse oly s z í v ó s  életű, hogy ha semmi elemi csapások sem érik 2(H) évig is elél. Európa déli részein nevezetesen alsó Spanyolországban szintén inegkisérlették növelését, azonban az ahoz kötött remények korántsem feleltük meg a várakozásnak, miután szépen és jól fejlődése 
dac zára terméshozama ritkán érik meg. Természetrajzi te­kintetben körvonalozva a datolya pálmák leírását, azt a kö- vetkezendőkben foglalhatni egybe: virágaik két lukiak, egy­szerű burokba zárt ágas torzsán ülők. azaz olyanok, melyeknek virágszára, kocsáuyai nincsenek. Csészéjük bárom fogas. Szir­mai bárom lepük. Him virágai: hat. ritkán három porszála­
sok; szálrsáiuk igen rövid, csékjük szálas. ^Sóvirágainál; bárom különvált magzat, rövid bibeszár s a horgosán liátra- hajlott biöe a jellegzö. Csontárjuk húsos, egy magvu s a esontkeménységii mag, elől egész hosszában csatornás. A csira hátálló.Ezzel azonban nincs minden elmondva, a mit a datolya pálmáknak növénytani ismertetése megkíván. Lássuk azért a k ö z ö ii s. d a t o I y a-p á I in á t közelebbről: törzse függé­lyes, 12—20 méter magas, 75— 112 cm. átméretü vastag; s az arról levált levelek nyélmaradványaitól hoporjosan-ér- des, barna; mintegy 40 vagy 80 szárnyas levele, sűrű, összenyomott lombkoronát képez annak tetejében, levelei másfél, két méter hosszuk, gyakran még hosszabbak, leg­alsó levélkéi rövidek, barom élük, meredtek, a feist k, mint- egy 45 emiiyi szálas láudsások. redőzöttek, heg\ űzettek, vékony tüskehegyűk, a levélnyél és geriuez összenyomott, gömbölyüded: a levelek hónaljából fejlő torzsa virágzata nagy, bosszú, igen ágas s gazdagon virít: hurok ja ielluvó- dott. börnemii, finom gyapjas, barna, lehulló, apró szennyes fehér himvirágainak kelyhe rövid, három fogas, bokrétája hosszúkás, bemélyedt, kissé húsos, a }>orszálaknál valamivel Hosszabb, kellő közepén a ki nem fejlett termo nyomai mintha megvolnának, a him virágok száma egy-egy torzsán 10 és 12 ezer közt változik, a nővirágok csészéje széb s cs harangforma, tompa, három lepii, szirmai kerekdedek. gömh- tojásdad magzatuk, hat rövid, pikkelyes és csék-hiányos porszálaktól van övezve, ezek száma egy-egy torzsán alig üti meg a 2(H)-at és igy mennyiség tekintetében nagyon is' mögötte marad a hím virágoknak. Február és marezius li«*bau kezd nyílni, de azontúl is huzamos!» ideig virágzik. Ázsia délnvugati részein és Afrika északi telén tenyészik, iiol úgy



a nomiul. a költözködő, mint a letelepült néptörzsekre nézve valódi áldás.A  saharai homokpusztákon és mindenütt, hol a da­tolya-pálmát gviiinölcscért mixelik, miután ama naiv föld­terület összes lakosainak esaknem egyetlen táplálékát kope/.i. gyökér sarjairól t**nyésztetík. minthogy a maiiul való sza­porítás későn vezet czéllioz. de az igy nevelt példányok termése is minő- és mennyiségre nézve mindig: kétes es bi­zonytalan. A gyöksarjukról levő csemeték elültetésüket kö­vető ötödik vagy tizedik évhen teremnek először s húsz — huszonöt éves korukban lesznek teljesen kitejlodüttek es bőven termők. Mint ilyenek, még százötven— kétszáz évig is diszlenek és csak azután, ha ezen magas életkort túlhalad­ták, csökken és hanyatlik termőképességük.Minden jól kifejlett és életerős datolyapálma evenkint iivolcz vagy tízszer érlel gyümölcsöt s mindannyiszor kö­rit Ihelid ti— 10 kilo termést ad. és igy egy-egy törzs közép- szám itással 70— Ti) kilo gyüniölcshozamot biztosit éxenkint.(Folvt. köv.)

IIivatalos közlcményck.H i r d e t m é n y .A rimaszombati kerület szolgaiméi hivatalánál egy II. osztályú írnoki állomás, melvlyel 4;>0 Irt készpénz fize­tés van összekötve, a jövő 1883-ik év .január 1-sejével üre­sedésbe jön: — felhivatnak ennél fogva a pályázni óhaj­tók, hogy életkoruk, tanulmányaik s eddigi alkalmazásukról szóló bizonyítványokkal felszerelt kérvényeiket Fáy Gusztáv főispán 6  méltóságához ezimezve hivatalomhoz, folyó év decz. 25-ig okvetlenül adják be. — Később érkezett kérvé­nyek figyelembe nem vétetnek. — Nyustya, 1882. decz. 1.
Kubinyi Gusztáv, szolgabiró.

I V i l y á z a t .2188. sz. — Gömörmegyc rozsnyói járás területén újonnan szervezett r de m oh egészségügyi csoport körorvosi állomására ezennel pályázat nyittatik. Ezen állomás java­dalmazása következő: 1. Az egészségügyi csoporthoz tar­

tozó 10 község által, lé lek szám aránylag fizetendő 400 frt és 10<t frt lakbér. — 2. Gróf 7m hv-Ferraris Hódog által évonkint fizetendő 150 írt. — 3. A  dernói vasgyár bánya- társulat társládája által évenkint fizetendő 280 frt. — “ 4. A K.-H.-Várallyai uradalom által évenkint íizetendő 100 frt. 5. A megválasztandó körorvos a fenti dijjazáson kívül nap­pali látogatásért 20 kit. éjjeliért 40 krt követelhet, fuvart pedig természetben vagy megfelelő dijjert. Az egészségügyi csoport székhelye D e r  nő község Icend. A körorvos larto- zand kerületét havonként legalább egyszer bejárni; gr. Zicliy-Ferraris Hódog. a dernói vasgyár és a khvárallvai uradalom tisztjeit, vasgyári s bányamunkásait, valamint cselédjeit és a kerületbeli szegényeket díjmentesen gyógykezelni. — A kellőleg fölszerelt pályázati kérvények lolvó lsH2. évi de- czember hó 19-éig. vagyis az akkor me«rtartandó választás napjáig a rozsnyói járás szbirájához adandók be.Rozsnyó, 1882 november 15. Kubinyi 6., szbiró.Felelős szerkesztő: Bodor István.7 I a ^ a n - h i  r  €i e t c s e  k .63*$ 8 82» « Árverési hirdetmény.Rimaszombati kir. tszék mint tkvi hatóság részéről közhírre tetetik miszeiiirt l 4 o á s  C í á r o l y  felperesnek 3(>0 frt .*»7 kr. toké s járulékai és 8 111 2 ki. ^jelenlegi költségek iránti vgrhtási ügyében a vgrli. árverés S z o b o s z l a y  14le* 11»o u t i  n a  Mar- tonfali 85. sztk. foglalt birtokára elrendeltetik, s annak megtartására határnapul 188.>. február 5. d. 11. 2 órája Martoníalári a község házánál kitüzetik, mely határnapon azon ingatlanok kikiáltási áron alól is elfognak adatni. Kikiáltási ár a 40 lirszra 224 frt a 124 hrszra 1333 frt. Árverezni szándékozók kötelesek az árverés megkezdése előtt bánatpén­zül a kikiáltási árnak 10°0 készpénzben a kiküldött kezébe letenni. Az árverési feltételek a rimaszombati kir. tkvi hatóságánál és Martonfala község elöljáróságánál hivatalos órákalatt megtekinthetők. Kir tszék, mint tkvi hatóság, Rimaszombat, 1882. november i-éu.
Marton, kir. tszéki elnök.

Karácsonyi és újévi hirdetés
A o a karácsonyi és újévi ünnepekre dúsan
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Ajánlja a t. ez. közönségnek a lnisz év óta 
fennálló s jó hírnek örvendő, a legújabb diva'kehnék- 
kel felszerelt

férfiszabó divattermét,
a hol minden e szakba vágó öltözékek — tetszés sze­
rint — a legjutánvosabb ár mellett gyorsan és pon­
tosan eszközöltetnek.

tgyan itt elfogad tat ik : bárhol vásárolt kelmé­
ből is öltönyök elkészítése, szintén a legjutánvosabb 
ár felszámítása mellett. 3 —*
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Rimaszombat, főtér lő.

Alulírott ajánlja — felszerelt c x n k r á ü z d á j á ta t. ez. közönség becses figyelmébe, liol mindenféle — igen szép kivitelű — cz 11 k0r-aIakocskák. állatkák, virágcsokrok nagy válasz­tékban feltalálhatok; továbbá mindenféle ezukorkák, úgymint: La l >íirisieii, <diocolade-Praline, Salon-Confcct és Uhrem-Pastilagc akár kilo számra, akár pedig díszesen aranyozott kartonageokban vagy selyem- és bársonynyal díszített Cassetákban igen jutányos áron kaphatók.Ugyanitt kaphatók igen jó vegyitékü theák, jamaikai-, cuba-, brazíliai- és fehér-rum, puncsessentia és mindennemű Chrem- liqueurök.Végül pedig ajánlja szolgálatkészségét a karácsonyi és újévi ünnepekre mindennemű és áru diós-, mákos-, túrós-, lekváros-, szöl- 
1 Ö S - ,  gyümölcsös- és üres kalácsok elkészítésére.Számos bevásárlás és megrendelésért esdve maradtam a t. ez. közönségnek

49-07. sz Árverési hirdetmény.
Rimaszombat, 1882. deczcmber 3. Kész szolgája

3Iislíolezy István, müczukrász.f  z l e t l i c l y i K Ö g c i i i :  R i m a s z o m b a t ,  f ő t é r  í>. k z .  a .  h f t z h a n
P 1 o

Rimaszombati kir. törvényszék mint tkvi hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint a  t o r n a l l y a i  t a k a r é k p é n z t t í r  felperesnek 110 frt tőke s jár. s jelenleg 10 frt 52 krban megállapított költségek iránti végrehajtási ügyében a végrehajtási árverés < ’zé - k iiN  J á n o s  horkai 101., 10.4., tjkvben foglalt ingatlanaira és a 135. tjkhen foglalt regálé illetményére, — és B e r e e z  J á z n e f  horkai 24. tjkvben foglalt ingatlanára elrendeltetik, s annak megtartására határnapul 1883. évi február hó 14-én d. e. 10 órája Ilorkán, a község házánál kitüzetik, mely határnapon azon ingatlanok a kikiáltási áron alól is elfog» nak adatni. — Kikiáltási ár: Czékus .János horkai 103. tjkvi birtokára 317 frt, horkai 101. tkvi illetményére 100 frt és a 135. tjkvi regálé illetményére 200 íit. —  és Rerecz József horkai 24. tkvi birtokára 020 frt 50 kr. — Árverezni szándékozók kötelesek az árverésuek megkezdete előtt bánatpénzül a kikiáltási árnak 10%-át készpénzben a kikül­dött kezébe letenni. — Az árverési feltételek a rimaszombati kir. tkvi hatóságnál és Horka község elöljáróságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. — Kir. tszék, mint tkliatú- ságnál. Rimaszombatban, 1882. évi okt. 7-én. Marton, kir. tszéki elnök.

K e re s k e d ő  ta n u ló u legy jó családból való 2 4 gvmnasiális osztálvtO .  J-c V > • *,végzett 14— 16 éves ifjú, a ki a tót nyelvben is otthonos, alólirott fűszer- rőíös- és rövidáru- kereskedésében felvétetik.A  feltételek iránt értekezhetni szó beli leír vagy levélutján alólirottal. •g vagyNagy-Róeze, 1882. decz. 9.
G U TJA H R

Vaniek Cvula.

M Ü L L E RÉrez- és fakoporsók főraktára (ezelőtt BROGLE J. ős MÜLLER.)Eis« budapesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyárH i i d a p e s t e n ; a  U a r g i t l i i t l  k ö z e l é b e n .
R a k t á r :  Cseren- 

csényi-utcza Sa- 
marjay József ur 
házában.

L a k á s :  Losonczi- 
utcza 16. sz. a. 
(saját ház.)Alólirott tisztelettel tudatom mindazokkal, kiknek szomorú kötelességük drága halottaikat tisztességes módon eltakarítani, hogy a leutemlitett raktáramban min­den e szakmába vágó tárgyak: érez- és fakoporsók, (a legdíszesebbtől a legegy­szerűbbig), szemfedók, párnák, selyem és perkail-lepedók, virágok, koszorúk, különféle szinti és szélességű koszorú-szalagok, gyász-fátyolok, gyertyák stb. stb. nagy készletben tartatnak és a legjutánvosabb árak mellett szerezhetők meg.Kívánságra temetések teljes elrendezését is felvállalom.Midőn ezen vállalatommal e vidék egy rég érzett hiányát pótolom ki ; tet­tem ezt azon számtalan felhívásnak következtében, mely évek óta hozzám intéz-

1  Vtetett. Ennélfogva felkérem mindazokat, kiknek ily szomorú kötelesség osztályrészül jut, adandó alkalommal megbízásaikkal tiszteljenek meg.Végül nem mulasztom cl felemlíteni, miszerint tótörekvésem oda irányul, hogy t. vásárlóimnak a gyors kiszolgálat mellett jutányos árakat biztosíthassak.Rimaszombat, 1Ö82. szept. 10. Teljes tisztelettel9—* l l o l l ó s y  J ó z s e f ,  temetés-rendező.

Ajánlják szolid szerkezetű és javí­tott gyártmányukat, mi nt ; T r it o n ­r ó l*  K a z d a s ó g  s z á m á r a  : Já r­gány-cséplőgépek. Szelelő-rosták. Kw- koricza-morzsolók. Szecskavágók és Rorsajtók. K ü l ö n í t *  m a l m o k  N z á n i f i r a : Dupla mal­mok. Malom trieurhengerek. Gabona* osztálvo zó hengerek. Koptatógépek. Daraválasztogépek. Tarárok (Detache- rök)7Ia lo m -  a l k a t r é ­s z e k  : 11. m.Transmissiók.Szijkerekek.
K O N t a l e -  ■  I  m  . u 
m e z e k ;Cséplögépros- ták. Liszthcn- gersziták. Kop- tató-lemezek.Ráspoly-leme­zek stb.
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Á r j e g y z é k e k  k i v o n a t r a  i n g y e n  és b é r m e n t v e 27—30

Gyári raktár és képviselőség: Rimaszombatban SZOJKA JÁNOS urnái.
Nyomatja cs kiadja ltú b e ly  M ik ló s . Rimaszombat, 1882. (Losonczi-utcza 24. szám).




